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16-17. ASffiLARDA MACARiSTAN'DA 
TASAVVUF VE MEVLEVİLİK 

Gabar AGOSTON 

1541'de Macaristan başşehri olan Buda'yı EBudin) işgal eden 
Kanuni Sultan Süleyman bu şehir ile memleketin orta kısmını Os
manlı İmparatorluğunun topraklarına ilhak edip, Macaristan'da 
150 senelik bir . Osmanlı hakimiyetinin temellerini attı. Fe thedilmiş 
bu topraklarda" Osmanlılar Balkanlar'da uyıguladılcları, "klasik" de 
denilen idari-adli sistemini tatbik etmişlerdi. (1) Ancak, Osmanlıl-ar 
Macari~tan'ı tamamen feth edemediklerinden ve memleketin Habs
burg hanedanmdan olan krallara ait kuzey kısmı ile Osmanlılam 
bağJı, fakat Osmanlı İmparatorluğu'na ilhak edilmemiş Erdel'de iş
galden önceki Hıristiyan idari-adli sistemi devam etmekte olup, Os
manlı hakimiyeti altındaki Macar topraklarmda da nüfuzunu mu
haifaza edebildiğinden dolayı, buradaki Osmanlı idari..ıadli sistemi .. ~-

mühim değişikliklelle uğrayıp, hususi bir "condominium"un mey-
. :·.;\ 

dana gelmesine sebep olmuştur. (2) Bundan dolayıdır ki, Osmanlı 
İmparatorluğunun kuruluş ve istila devirlerinde fethedilen toprak
larm iskan edilmesinde mühim roller oynamış "sürgünler" ile "ko
lonizatör Türk dervişleri"nden (3) Macaristan'ın işgali ile ilgili ola
rak bahs edemeyeceğimiz gibi, buradaki halkın Balkanlar'da gör-

(1) Konu haJQkında bkz. Hegyi Klara, A törökök berendezkedese megh6ditott 
or~agaiikban (Fethedllmiş memleketlerde Türklerin uyguladıkları idari 
sistem). Tö:r:tenelmi Szemle (Tarth Dergisi:) 3. li981. s. 392'-4'04. 

(2) Teferruatlı bilg.i için bkz. Aynı müellif, Le condominium hungaro-ottoman 
dans les eyalets hongrois. Actes du Premier Cangres International des 
Etudes Balganiques et Sud-Est Europeennes, m. SaHa, lı969. s: 593-603. 

(3) Konu ha'k!kında bkz. Ömer Lütfi Barkan, Osmanlı İmparatorluğu'nda bir 
i<Skan ve kolanizasyon metodu ola:mk sürgünler. İ. U. :iktisat Fakültesi Mec
muası ltl/1194'9-'50/ s. 524-570., 1!.2/lo950-ı5'1'/ 6'7-1113iL., li3/lı9151-52/ s. 56-78. ve 
lı5/ll953-M/ s. 209-237 . .Aıynca bkz. Aynı müellif, Osmanlı İmaparaıtorluğu'
nda bir ı!sk§.n· ve kolonizasyon· metodu olarak vakıflar ve teml'i'kler. I. İstila 
devirler.inin kololl!izatör Türk dervişleri ve zaviyeleri. Vakıflar Dergisi 
2f!lı942/ s. 2.79-3153. 
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düğümüz geniş mikyastaki ihtidası da söz konusu olamaz. Böylece, 
Osmanlıların tahminen 150 sene hüküm sürüp idare ettiği bu top
rakların Müslüman nüfusu ekseriyetle kale ve strateji bakımından 
bazı mühim şehirlerde askeri ve idari vazifeler icra eden muhafiz 
ve memurlardan, daha az sayıda ise bunların iaşe v.e hergünkü ih
tiyaçlarını temin eden tüccar ve sanatkarlardan ibaretti. 

... ~. "-~· . .'" .· ... : } . ·.. -... ;· -~~~ .-~ .: r: . __ . ryi·~_ -:·,~ .. \ .. ~~;. .. ;~ -
Bu müslümanların_--dinl ve .edeıbi_hayat~arı;na ait araştırmaları-

mız her ne kadar fptidai bir. durumda ise de~ ·buradaki Müslüman 
kültürünün çok geride kalmış bir seviy-ede olduğunu, hatta bu top
raklaırın ı rı,çi .~srın meşhur Türk tarihçisi olan tbrahim Peçevi'den 
'başka ~hiç b'ii·· 'Öİi.emli aydın yetiştiramediğini söyleyen tarihçilerle 
hemfikir ,olamayı;;;ı. Elbette, İmparatorl1,1ğun payita!1tı ·olan· İstanbul 
v~ya. B·ur_sa, Eclirne, Kqnya, gi·J;>( b V-yük' v·~ .)nell:ıiel~~·tlıı . s~iin ~111t1: 
kalarmda. bliiuuan. Şeıiiriere :ilisp:e:ieri · Ma;aristan'da:kt.iiiü~lüman 
~;ii~ün~ kül t~r:~. · ~aimi s~~-aŞlara ·_ saı?-ı-ı~e al~~ · iJg::, 1i~~~ tı; J.:>Alg~siı?,~ 
mahsus hususiyatler göstermektedir. . Bununla .. beraber . buradaki 

..... , ........ ;,.. ' .. ;.- , ':;:ı • ,_,1 ·-·· ,~·-·.;v ··' ·-~- .. •--·. • ..-

Müslüman ha_lkın- çolıık-.,çocu)dar:ını .tahsil. ve. terbiy-e eden mekte:g 
V·ş: medreselerlll yerÜ 'Mıislfr~an' nÜfusa naz-El.~an yeterli ~~y~da bU"' 
li.Uıd~ğunu, bii: eğltim ve. öğretim İnÜesse:seieriııd~İı Budİ.ıj,'cteid M us; 
tafa,.PaŞa medresesi giJbi nierk,ezi ~e ~ühim bir Ökulda' son~~iaii Is:-

. t~iıb~i k·adılığı:ile Ai1açlolu ve RumeH kazıaskerÜğine. de. tayin. alim., 
~B~· .II!üde~ri91ri __ <;lH~ 9~ııŞt~gFlı ~aşka· qi:r yerde _g:öst~ı;:rniştik.' ·c4J ---~11 
·tebliğde s'öz konusu . asırlarda Macaristan' da faaliy;et sürdürmüş ··ta
r,ik;aJ1ardan, tas~vv.i.ui .edeqiyatıli: bı:i.rad·a kaleine"'a1Uı~ış:··~eya istin~ 
s~lı'~edihniŞ bazi_, eserlerindim baıhs olunmak .--:is-tenİnekte,. ·-Ma:caxis~ 
tan~da şiindiye: kadar hiÇ. __ i.nceıeii.~e{nıŞ b:u.konunm1 eiı:smmiyetin~ 
-- ' '_ ·- . 'ı ;_.:.. - ,• . -... : . . . - -. :.._ .. ' ' '''"- J • ..ı._., 1. 

clikk~.t. çek.ilmek. arzulanmaktadır. . . '>; _ :. . _,· ~'-.. ~-- . 
. . :Macaristan!dakF M'üSlüriianlıirıll dini -ı;e: iedebf ·hayatındaı muh~ 

telif tar'ikatla6:n:-:-tekk~ ve zaviyeleri ile buralal:-da:inzivaya çekilmiş, 
t::ı.savvufi eserler yazan veya istinsah eden derviş ve -şey'hlerin özel 
bir· yeri vardir. ·Bu- tarikatlerden ··doğrudan doğruya Dir Türk ta:dkaJ 
h o ian ·Bekti:ışm'ği' herhalde ilk · b~şta 'h~saıba ':·aitni:ik l?,Zıİİidir.' I{ ek ta
şi. çi~rvişls3ri~d~fı meŞ.fi,iır· Gttl~·Bwqa;ı1m Os:Pi~iııi'Ôta-ıi~u il~)J~·i;§;ber 

• .. ' ·, . - . .:. - . ' . . • _.. .. . .• .. • .' ' ; . •• .J ·'• . 

Macapstan'a g-,eld~ğini, Budin fethi esnasıgd'-a: orduda' oulu.n:MP şe-
. . . .~ 

• ,....'Jr '· 

MJ Agoston· Gabor, Muszlim:oktatas es neveles a török hodoltsagban. (Osman
lı haıkimiyeti altındaki Macaristan'da müslüman öğretimwe eği:tim);;Kelet-

"., kutatas (Doğu: Araştı.rtnaları) l. 198.· s .. 47-.65 ... ·Hayıtt1arim tamamerr veya 
kısmen · Macaristan'da geçirmiş :Osmanlı aydııi:lafı~- 'ile ·':bunlahn:'.edebL faa
liyetleri hakkinda bkz: Aynı mü.ellif;:: 15.:.1:7 nd:.:asirl'arda}l::M:ati~.ı-"istlilfi'daJki 
Osmanlı :aydınJ:ari. :Beşinci Milletlerarası''.Tfurkolciji Kongresi;- Tebliğler. 

m. Türk Tarihi, Cilt 1. İstanbul, 1986. s. 1-9. :~'}:.-~~ri· -''.t; _ 
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hadet rütbesine eriştiğini Evliya Çelebi, ba;basından naklen rivayet 
etmektedir. (5) "Fukara-i Bektaşiyan"dan olan bu zatın ismini taşı
yan Gül Balba tek!kesi bilindiği üzere üçüncü Budin beylerbeyi ölan 
Yahyapaşazade Mehmed Paşa tarafından, valiliği esnasında (1543 -
48) tesis edilmiştir. Budin'deki diğer tekkalerde 10-20 ·derviş bulun
duğu zaman, zengin vakıflara saıhip bu Bektaşi tekkesinde 60 civa
rında dervişin faaliyet sürdürdüğü, Bektaşileıin nüfuzunu göster~ 
mektedir. (6) · 

Macaristan'da ilk kurulan beyle:rıbeyliğin başşehri olan Budin'
de söz konusu asırlarda Bektaşilerle daimi bir rekabette buluna~ 

Mevlevilere ait hiç bir zaviyenin tespitine şimdiye kadar muvaffak 
olunamamıştır. Bunun için 1591 Ekimin de bir elçilik heyetiyle Os
manlı İmparatorluğunun payita;htına giden ve Budin'i de ziyaret 
eden V. Vratislav adında bir zatın ll Ekim Cuma gününde bir ca
rniin yanından geçerken, halka teşkil edip döne döne Allah'ın ismini 
bağırl:p zikreden dokuz Türk'ün ayinine şahit olduğu ve gördüğü 
Devran'ı kısaca tasvir ettiği şayanı dikkattır. (7) Devran'dan bah
sedtldiğinde zıamanımızda il'k önce her n!e kadar Mevle'Vilerin sema-ı 
hatira gelirse, ]Ju Zlikrin diğer tari'l(atl:er arasında da ya;yılmış ol
duğ'unu, hatta 16-17'nci asırlarda Macaristan'da mevcudiyetini gös
teren "Halveti taliesinin şeyh ve müridleri. .. de devran ile zikrullah" 
ettiklerini de düşünürsek, (8) çok kısa olan bu tavsvire dayanarak 
Vratislarv'ın Budin'de Mevlevilerin sema-i raJhını görmüş olduğunu 
söylem'ek güçtür. Ancak Osmanlı İmparatorluğuna ilhak edilmiş 
Macar topraklannın hem idari hem de kültür merkezi olan bu şeh
rimizde (9) Mevlevilerin faaliyette bulunmadığını kabul etmek de 
imkansız görünmektedir. Şehirdeki tasavvufi fikirler ile Fars ede
biyatı tararftarlan da bunun mümkün olmadığını teyit etmektedir
ler. 

(5) Evliya Çelebi, Seyahatnamesi Cilt, 6. İstanbul, 1Gıl!8fll902-3. s. 2Q5. 
(6) Teferruatlı bilgi için bkz. Lajos Fekete, Gül-Baba et le Bektasi derk'ah. de 

Buda. Acta OrientaHa Academia·e Scientiarum Hungaricae 4/HJ5;1; s. 1-18. 
Ayrıca krş. Orhan F. Köprülü, Gül Baba, İslam Ansiklopedisi (İ. A.) Cilt, 4. 
İstanbul, 1·9642

• s. 83>2-83•3. Bekitaşiler Hurüfiliğin temsileBerinden 9ô6/1558 
tarihinde henüz sağ olan Misali'nin Gül Baba olduğunu kabul ederler ise 
de, doğru değildir. bkz. Abdül:b8Jk!i Gölpınarlı, Hurüfilik metinler( kataloğu, 
Ankara, 19-73. s. 78. 

(7) Mitrovicei Vratislav Vencel viszinta:gsag-ai (Di·troviçe'li Vratislav Vencel'in 
başından geçen belalar) Bratisrava-Budapest, 1i982. s. 28. 

(8) M. Ertuğrul Düzdağ, Şeyhülıislam Ebussuud Efendi fetvaları ışığında 16. 
::::;ır Türk h:ıyatı, İstanbul, 1'98•32

• No. 347. s. 85. 
(9) Osmanlı Devri Budin için bkz. Lajos Fekete, Buda and Pest under Turkish 

Rule. Studia Turco-Hungarica. II. Ed. Gy. Kaldy-Nagy. Budape~t, 1•976. 
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Yirmi seneye yakın bir müddst bu şehirde muhtelif memuriyat
lerde ·bulunmuş Budın'li Ali Çelabi ·de tasavvufi fikirleri benimsemiş 
zatlardandı. Bu memurun tasavvufa karşı olan merakını 119 kitap
tan ibaret kütüphanesinde mahfuz, 74 sufi şeyhin haltercemeleririi 
ihtiva eden Mecald.s 8J-uşşak ile Cevahir al-macani fi at-tasavvuf 
adlı eserleri de göstermektedirler. (lO) Ali Çeleibi'n.in. yine bu cüm'
leden olan eserlerinden taradığımız kataloglarda henüz bulamadı
ğımız, fakat isminderical al-ga.yb tasavvufi tabirini taşıyan bir mec
mai (ll) ilıe Kitab-i Şeyh Rıişani olarak kaydedilmiş ve Halvetiy
ye'den Ruşeniyye kolu müessisi Aydınlı Şeyh Ömer Ruşeni Cölm. 
892/1486)ye (12) ait olduğunu düşündüğümüz bir cildini ve muha
lefat defterlnde Kitab-ı Killiiyat-i Bictbı olaı·al\: gösterilmiş (13) ve 
herhalde 15nci asır meşhur mutasavvıf ve müelliflerinden Ya.zıcı
olu Mehmed Cölm. 855/1451) veya bunun küçük kardeşi olan Ahmed 
Bican'a Cölm. 870/1465'ten sonral (14) ait bir kitaJbını da zikrede
lim. (15) Budin'li Ali Çelebi tasavvufa temaıyyülleri olan tanınmış 
şairlerin eserlerinden Nakşi:bendilere yakın ol:duğu ileri sürülmüş 
Cami'nin Cölm. 1492) Divanı ile şii ulamanın şiddetli taarruz~u mu
Gip Silsalat az-zaha;b'ını (16) ve çağclaşhrı olan Fuzıili'nin Cölm. 
1556) Divanı Cı 7) ile Uryanı Mehmed Dede'nin tesiri yüzünden ta-

(lO) Lajos Fekete, Das Heim des Ali Çealebi, eines tüı"kischen Defterbeamters 
in Buda. Vostocnye isteoniki po istorii narodov Jugo-Vcstocnoj i Central'
noj Evropy 2 ('1969) No. 286. ve 373. Ayrıca krş. Ayrn müelliL XVI. yüz:y-ı.lda 
taşrıHı bir Türk efencHsinin evi, Belleten, Cilt 29. sayı 1'16 · (1965). kitaplar 
lıaktkıncla s. 634-637. 

(Ll) L. Fekete, a.g.e. (1!969) No. 358. 

(1:2) Hayatı ve eserleri haktkında bkz. Sehi Beg, Heşt bihişt. TıpkLbasıın. Ed: 
Günay Kut, Sources of Oriental Langua.ges and Literatures, 5. Harvard 
University Printing Office. 1>978, s. 191·-193., Latifi, Tezkire İst. 1314/1896-
97. s. 48-49. 

(li3) L. Fekete, a.g.e., O.i969) No. 278. 

(.1'4) Hayatı ve eserleri hakkında bkz. Amil Çelebioğlu - .Kemal Eraslan, Yazı
zıcıoğlu, İ. A. Cüz 1140. İstanbul, 1984, s. 363-368. 

(1'5) Konu ile ilg.iJ.i diğer eserlerini L. Fekete de tasvir etmektedir. a.g.e. (1965) 

s. 634-6317. 

(16) Göst. yer, ve a.g.e. (ı.969) No. 270, 284, 235 olarafJr bu eserin üç nüshası 
da kaydedilmeklteydi. 

(17) F. Köprülü Fuzuli'nin şi!.liğini "bir tarihi hakilmt" olarak kabul ettiği hal
de, A. Gölpınarlı onun batmiliğini vurguladı, ki bu tela:kki F: Köprülü ta
rafından hatalı bir göruş olarak nitelendirildikten sonra redd edilmiştir. 
·Bkz~ F. Köpriilü, Fuzüli, İ. A. Cilt 4. İstanbul, :1!9642, s. 1•89-69·1. 
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savvufa kapılmış Yahya Bey'in (ölm. 1582), (18) Şah u Geda'nın (19) 
okumuştu. Adlarını yuk:anda zikrettiğimiz eser ve müellifler bu Bu
din'li memurun tasavvufi fikirlere karşı olan merakriıı: gösterrneğe 
kafidir, inancındayız. 

Tasavvufi fikirlerin Macaristan'ın güney mıntıkalarında yaşa
mış Müslümanlar arasında daha çok yayılmış olduğunu, bu bölge
de yazılmış ya da istinsah edilmiş eserlerden anlamaktayız. Mu'hte
lif kütüphanelerde mahfuz bu tip kitapların çoğu Sigetvar CŞzirget

va) ile Peçuy'da CPecs) kaleme alınmıştır, ki bu hususta adı geçen 
iki şehrin tasavvufi - edebi faaliyetlerin birer merkezi olduğunu çı-

. kartmak herhalde yanlış ·olmayacaktır. 

Halveti alimlerinden olan ve bir müddet Sigetvar'da, Kanuni 
Sultan Süleyman'ın vıefıat ettiği yerde iiiLşa 1ettirilmiş türbe ve han
kahta vaızife görmüş olduğundan, "Türbe şeyhi" denmekle de maruf 
Ali Dede b. Mustafa al'-Bosnavi al-'Mostari as-Sigetvari en mühim 
eserlerinden olan Muhazarat al-ava'il va musamarat al-avahir ·adlı 
kitabını 998/1589 tarihinde Sigetvar'da kaleme almıştır. (20) Basma
sı ile :bir çok yazmalan olan bu eser yazılışından yirmi sene sonra, 
1019/i610 tariılıinde Ala'uddin b. Huram as-Sufi adında bir zat tara
fından yine Siıgetvar'daki Süleyman türbesinde istinsah edilmiştir. 

(21) Ali Dede'nin ikinci mühim ve Muhazaraıt gibi basılmış arapça 
eseri olan Havatim al-hikam ve hall al-rumüz ve kaşf al-kunüz, ta
savvuf ve akaide ait 360 sual ve cevaptan mürekkeptir. (22) Bu ese
rin AnUı.IyEi Kütüphanesinde muhafaza olunmakta bir nüshasında 
Sege,din CSzegedJ sancağına tabi Baç CB~cs) kadısı Mehmed Efen
di'nin 1095/1684 tarihli mülkiyet kaydı ile yine bu yazmanın sonun-

(18) Hayat ve eserleri için bkz. Sehl Beg, Heşt bihişt, Appendix XXI, s. 336 , 
Aşık Çelebi, Meşıl-ir üş'-şuara ed. G. M. Meredtth-Owens, (Tıpbbasım) 

London, 1197·1. 95b-9.7a . .Aıyrıca krş. Mehıned Çavuşoğlu, Yahya Bey diva
nırıdan örnekler. An!k:ara, 1'983. ve aynı müellif, Yahya Bey, İ. A. cüz 140. 
istanbul, 1'984. s. ·34~·-34'7. 

(·19) :Bir çak yazmaları mevcut bu eserin 980'de istinsa:h edilmiş bir nüshası 
Macar Bilimler A!kademisi Kütüphanesinde, Türkçe Yazmalar O. lı66. No.'
da kayıtlı olup, muha!faza edhlmektedir. 

(20) Ali Dede hakkında bkz. Safvet Beg Basagic, Bosnjaci i Hercegovci u is
lamSkoj knjizevnosti (İslam edebiyatında Boşna:k ve Hersekl:i:ler). Sara
jevo, lı91i2. s. 33-3ı9. Hazim Sabanoviç, Knztzevnost Muslimana Bittna ori
jentalnim yztcima. Biobibliografıija. Sarajevo. 19'7'3. 96-101. 

(2ıl) Kasım Dobraca, Katalc.g arapskih, turskih i perzijskih rukopisa (Arapça, 
'Dürkçe ve Farsça yazmalar kataloğu) Cil.t, ı. Sarajevo, 1963. No. 756. s. 524. 

(22) S. Basagic, a . .g.e. 37. Ayrıca bkz. Bosnalı Şeyh Aıl. Dede, Islamda hizmet-
1er ve İlletler. <Haıllurrumuz ve Keşfil!ktinüz. Rumuzlu üadelerin HaUi ve 
Hazinele:rıi:n Açılışı) Tercüme : Ahmet Faik Arsla:p.türkoğlu. İstanbul, 1<985. 
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da Baç Ulucamii imarnma ait bir nüsha, ile sağlam bir nüslıa olan 
Mitroviçe'deki CMitrovl.ca) Nedayi Çelebi yazmasının mukayese et
tirilip düzeltildiğini söyleyen diğer. bir kayıt, (23) eserin Macaristan'
daki Osmanlı aydıiılan tarafindan da tanınİn{ş: hatta ~:ku:r;.up istin
sah ettirilmiş olduğunu göstermektedir. Ali Dede 1007/1598 tarihin
de memleketin doğu tarafında bulunan Gyula civanndaki ·bir salı
rada vefat edip, Sigetvar'a götürülüp, vasiyeti üzere "S~getvar fet-· 
hiride şehadet rütbesine erişmiş ve anda medfun" Şeyh K:asım nan'i. . . 

bir azizin yanına defn edilmiştir. (24) Kanuni'nin son s·eferinde Sul-. 
tan'ın maiyetinde bulunmuş meşhur . Halveti şeyhi Nureddinzade. 
Muslihuddin Mustafa Efendi'den (25) icazet alrr:-rş Ali Dede'nin. son::·_. 
ra S:iıgetvar'daki Süleyman türbesinde vazife görmüş olduğu ve va..: 
siyeti üzerine Sigetvar fethinde şehid düşen bir şeyhin yanına top
rağa verilmiş .olduğu taJbii bri husus olmkla beraber, Mekke-i mü-' 
kerreme ile bir çok şehir ziyaret etmiş ve bü zatın İmparatorlüğun · 

· sınırlarında bulunan bu yeri ne kadar sevdiğini- de ispat etmek-
tedir. · 

Siıgeıtvar'da Halvetnerden başka diğer tarikatıann . temsilcileri. 
de eksik değildi. 1613 civarında isrriinden · anladığımız. kadarıyla 
Nakş:iıbendilerden olan Mirek Muhammed Nakşibendi-i Taşk-endi 

adında bir zatın burada çalıştığını ve iran'ın eski-ve yeni şairlerL.ıin 
bazı güç beyitlerini Türkçe şerh eden Şehri ve güli adlı eserini bu- .. 
rada kaleme alıp tamamladığını bu eserin bazı yazmalarıridim öğ,.. 
renmektey.iz. (26) Müellifin bu tar1hten iki sene önce Saraybosna'-. 
d~- CSarayevol bulunup başka bir eser yazıdiğllii, ·Budin şehrimizde
doğmuş Miri Cölm. 1102/1690) bir mecmuasında söylemekte, ve Mi- . 
rek Nak!şiıbendi'nin bu eserini aynJen mecmuasına aiJ.riıaktadır. (27) 

Bu husus Mire'k Nakş1bendi'mn malıali Osmanlı aydınları arasında 
bu tarihlerde bile meşhur olduğunu göstermektedir. 

(23) Türkiye Yazmaları toplu kataloğu, 07, Antalya., İstanbul;· li982. No: 166, 
s. 88. 

(24) Tarih-i Peçevi, II. istanbul, [ı28'3, s. 2Jlı9. · 

(25) Hayatı haılclnn:da bkz. Atıii, H::ı_diJ:?:atü'l-hadayik fi tekmileti'ş-ş!likayıik, İs
tanbul, 12!68. 2112-2!14. 

(25) TÜYA'l'OK, İstanbul, Süleymaniye Yaz'iJalar Merkezi, Ali Nihat. Tarlan 
Derm:·:;ıi. Ank::ıra, 1981. No. 2'32. s. lıll3, Manfred Götz, Verzeichnis der 
orientalischen Handschriften in Deutschland. Bd. XII, 4. Türkische Hand
schriften. Wie3baden, lı979. s. 424-42'5., Kar.atay Felimi Edhem, Topkapı 
Sarayı Müzesi Kütüphane:;t Türkçe yazn:ıa.lan ka:taloğu, .. Cilt, IL İstanbul, 
lı96l. s. 7ıl-'7~. 

(27) . Josef Blaskovic, ATabische, türkiscJ:ıe _ und persische Handsehriften de 
Universitatsbibliothek in Bratislıwa, Bratislava, 196.L s. 365, 
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Tasavvufi fikir ve edebiyatın mmtıkadaki ikinci merkezi Peçuy
du. Buradaki müstensiblerden· sadece Müftüzade Abdilikerim Şeyh 
Salih'ten bahsedeceğiz. 1627 tarihinde Peçuy şehrimi:;;;de bulunan bu 
zat ondan fazla tasavvufi eser istinsaJh etmiştir. Bunlardan vahdet-i 

· vücud nazariyesinin en meşhur temsilcilerinden olan Muhyiddin İbn 
al-Araıbi Cölm. 638/1240) 'ye ait dört tane Arapça eser ile (28) Halve
tiyeden Şemsiye şubesi kurucusu olan Şemseddin Sivasi Cölm. 1006/ 
1597) 'nin Gazali'nin bazı risalelerinden istifade ederek marifet hak
kmda kaleme almmış, Risale--i menazilü'l-arifin adlı Türkçe eserini 
zikredelim. (29) 

Yukarıdaki sa;lıifelerde kısaca tasvir etmeğe çalıştığımız bu di
ni- tasavvufi mu!hitte, Mavleviler de müsait bir zemin bulmuş ve 
Macaristan'da şu anda bilinen yegane Mevlevi zavi·yesini tesis et
rneğe muvaffak olmuşlardır. A:bdülbfvki Gölpmarlı bir vesikaya is
tinaden Peçuy Mevlevihanbsinin tesis tarihini 1665 olarak göster ve 
Ga;zi Hasan Paşa tarafından yaptırıldığmı yazıyor. (30) Ancak yu
karıdaki tarihten iki sene önce bu şehri ziya:mt etmfş Evliya Çelebi, 
şehrin tekkelerinden bahsedip "Cümlesinden ma'mur ve mükellef 
Yakovali Hasan Paşa'nm hayratı olan Hazret-i Mevlana'yı Rumi tek
kesi bir bağ-ı İrem içre ka'in" olduğunu kaydederek, Mevlevilerin 
16.63'te Peçuy'da faaliyette olduğunu göstermektedir. (31) Buna kar
şılık Macaristan'daki Osmanlı mimari eserleriyle uğraşan bir Ma
car sanat tarihçisi Ya:kov.alı Hasan Paşa tarafından yaptırılmış ca
mi, medrese ve zaviyenin 16 ncı asrın ikinci yarısında tesis edilmiş 
olduğunu asrın bazı mimari hususiyatıerine dayanarak, fakat hiç 
bir kaynak göstermeksizin yazm.aktadır. (32) 16 ncı asırda Peçuy'da 
cami, medrese ve zaviye inşa ettirilmi,;; ve Hasan ismini taşıyan hiç 
bir paşayı tammadığımız halde, 1648'den önceki bir tarihte Peçuy'-

(28) TÜYATOK, Giresun, Ordu, Rize. i\.ınkara, 1ı980. No. 368., 369., 38'1., 396. 
Ayrıca krş. İsmail Fenni, Vahdet-i Vücud ve Muhyiddin İbn Arabi, İstan
bul, 1928. 

(29) TÜYATOK, a.g.e. No. 3•80. Müftüzade Abdilikerim Şeyh Salih tarafından 
istinsah edilmiş diğer eserler için bkz. No. 374., 375., ·376., 3<7-8., 382. 

(30) Abdilibaki Gölpınarlı, Mevlana'dan sonra MevleviUk, İstanbul, 1'953. s. 247. 

(31) Evliya Çelebi, a.g.e., s. llı99. 

(32) Gyözö Gerö, Turkish Monurnents in Hungary, Budapest, 1976. s. 17. Müel
lif ilk olaraik Peçuy'dalki Osmanlı mimari eserleııinden bahseden kitabın
da (Pecs török müeınlekei, Budapest, 1960. s. 2'3-24.) ortaya attığı bu gö
rüşünü, Macaristan'druki Osmanlı mimarı eserlerini tetkik eden son kita
bında (M oszman-törok epiteszet Magyarorszagon, Budapest, 11980. s. 53. 
zaviye hakkında s. 58-59) aynen tekrar etmektedir. 
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da sancak beylik vazifesini icra etmiş, 1648 sonlarında (33) Bosna 
beylerbeyi olmuş, Sarhoş tbra:him Paşazade Hasan Pa:şa'nın sonra
dan Budin vezirliğine getirildiği, Peçuy'da cami ile bir medrese te
sis etmiş olduğu, cami ve medresenin ihtiyaçlarını temin eden zen
gin va;luflar kurduğu kesin olarak bilinmektedir. (34) Hasan Paşa'
nın hayatını çok kısa tasvir eden Basagic'in kitabı ile kullandığı 
kaynaklardan bu zatın Evliya Çelebi Seyahatnamesi'nde Yakovalı 
Hasan Paşa diye zikredilmiş pa,şa ile aynı zat olduğu anlaşılriıa;kta 
ise de, meseleyi şüphe bırakmadan halleden neticelere varıncaya 
kadar, mantığa çok yakın, fakat farazi olan bu fikrin ihtiyatla kar
şılanması ica;b etmektedir. · 

Kuruluş tarihini henüz tespit edemediğimiz Peçuy Mevleviha
nesi'nin ı 7 nci asırda marnur bir durumda olduğunu Evli ya Çerelbi'
nin yukarıdaki cümlesinden anlamaktayız. Zegin vakıflara sa;hip 
btı zav~yenin sem.aJhEmesinde ıhaftada iki defa "sema ve ·Safa olduk
da Cdervişlerin) çarh-i felek g.i:bi devranlar" ettiğini yine Evliya Çe
lebi rivayet etmektedir. (35) 1680'den evvel Halil adlı bir zatm zavi
yeyi ele geçirmesiyle Evliya'nın seya:hatı esnasında marnur bir du
rumda olaıl. bu Mevlevihanedeki dervişlerin bir aralık dağıldıkları
nı da düşünürsek, Konya'daki Astane'den çok uzakta faaliyet sür
dürmüş bu dervişlerin ne kadar güç bir durumda olduğunu anla
yabiliriz. (36) Buna rağmen şeyhleri arasında bir hayli mürid ye
tişt~ren ve zamanın üstad şairi olan Peçevi CPeçuylu) A!ifi Ahm·ed 
Dede gibi meşhur bir zatın bulunması, İmparatorluğun herhalde en 
garbtaki bu Mevlevihanesinin ·ehemmiyetini göstermektedir. Riyazi 
tezkeresinin bir zeylinde (37) Peçevi Arifi Ahmed Dede'nin babası 
olan Mustafa Efendi'nin Mısır'da bir aralık hüküm süren Kala'uniy
ya neslinden olduğu kaydadiliyor ise de, (38) Mevlevi şairlerinin hal 
tercümelerini havi Esrar Dede'nin istifade ettiğimiz yazmasında (39) 

(33) Naima, Hasan Paşa'nın H. 1'058 zilkadesin:le Bosna beylerbey1iğine geti
rildiğini ve H. 1060 yaz aylarında azı edildiğini rivayet etmektedir. Tarih-i 
Naima. Ravzat al-hüseyn fi hulasat ahbar al-hafi:kayn. Cilt. 4. s. 380 ve 
Cild. ·5, s, 24-25. 

(34) Safvet Beg Basagic, Znameniti Hrvati Bosnjaci i Hercegovci li turskoj 
.carevini (Türk imparatorluğunda meşhur Hırvat, Boşmı!k ve Hersekliler) 
Zagreb, ı1ı9311ı. s. M. 

(3·5) Evliya Çelebi, a.g.e., s. 1ı99. 

(36) Abdülbaki Gölpınarlı, a.g.e., (lı953). s. 3·36. 
(37) Macar Bilimler .Aık:a.idemisi Şarkiyat Kütüphanesi, Türkçe Yazmalan O. 238. 
(38) a.g.e., vrk. ;108/b. 
(39) Tezkire-i Şua:ra al-Esrar Dede. Macar Bilimler Akademisi Şarkiyat Kü

tüphanesi, Türkçe 1Yazma1arı Qu. 42. 
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buna ait hiç bir malumat bulunmamaktadır. Esrar Dede'ye göre Pe
çevi Alımed Dede tahsilini 'şehr--i mezburda vaki hanka-i Mevlevi
yede mesned-nişin-i ir.şad-i aşikan-i Mevlevi olan Hafız Mehmed De
de" den tekmil edip, Dede'nin sohbetlerine de devam etmiştir. Şeyhill 
vefatından sonra "hanka-i Peçuy meşihati kendülere ihale" olun
du. (40) Alımed Dede'nin vazifesini bir müddet icra -edip, daha son
ra şehirden hicret ettiğini ve "hicretlerinde üç ay mürurunda şehr-i 
mezburl kefere-i Engürüs zabt" ettiğini (41) kaydeden Esrar nede'
nin bu ifadesinden Peçevi Ahmed Dede'nin 1686'dan önce Peçuy'da 
faaliyet sürdürdüğünü ve. 22 Ekim 1686 tarihinde sükut etmiş bu 
şehri 1686 Y.emmuz ayının ortalarında terk ettiğini anla.y.:ubiliriz. 
Ahmed Dede öncelerı F~lib:;;'de mücı:ddeclen bina ettirilmiş bir zavi
yede, sonra ise İstanbul'daki Yenika;pı Mevlevihanesi'nde şeyhlik 
yapmıştı. (42) Yeniçeri Ba.şhalifesi Malkoç Mehmed Efendi tarafın
da;n 1006/1597 tarihinde kurulmuş bu Mevlevihane..sinin sekizinci 
şeyhi olan (43) Peçevi Arifi Ahmed Dede 1137/1724 tarihinde vefat 
etmişti. (44) Vefatma kadar şeyhlik vazifesini icra eden Ahmsd De
de, seneleres istan'bul aydınlarmın mec1i..slerine gider, eserler yazar 
ve tercüme ederdi. Tercümelerinden zamanın nüfuzlu sillllerinden 
olaıi Ahdülgani al-Na:blusi Cölm. 1731) 'nin rbadete, sema'a, Mesne
vi'nin okunmasına ve bir hayli 'şer'i meseley;e ait al-Ukudü'l-Lü'liyye 
fi tarikü's-saa;det al-MevlaNiyye adlı eserinin TürJwe tercümesini 
zikretmek yerinde olur. (45) 

Peçuy Mevlevihanesi'nin tesiri mıntlkasmın dini - edebi vaziye
tillde de görülmektedir. Farsça bilen, Farsça eserler istinsaıh eden 

(40) Yazma Qu. 42. vrk. 97/a. 
(41) Yazma Q. 42. vrk. 97/b. 
(42) .Yazma Qu. 42. göst. yer. Ayrıca krş. Yazma O. 238. vrk. J..OB/b. Bu ikinci 

yazınada Ahmed Dede'nıin babası olan Mustafa Dede Peçuy'dan Filibe'ye 
gi:ttiği zaman, oğlunu Konya'ya gönderdiğini söyleyen müellif, sonra Ah
med Dede'nin "Konya'dan hilafetle Fihbe'ye geldikde Vezir kethUdası 
Mustafa Aga Fililbe'de Mevlevi-hane bina buyurub anda niçe eyyam sec
cade-nişin-ıi. irşad olub, badehu İslambolda Yeni-'kapu Mevlev.i-hanesi'ne 
nwkl iderler ve anda dahi seccade-nişin-i meşihat" olduğunu kaydederek, 
Ahmed Dede'nin hayat ve faaliyetini Esrar Dede'den farklı olara•k göster
mektedir. 

(43) Zakir Şükri Efendi, Die İstanbuler Derw!schkonvente und ihre Scheiche 
CMecmu'a-i Tekaya). Nach dem Typoskript von Mehmet Tayşı hrsg. Klaus 
Kreiser. Freiburg im Breisgau; 11980. s. 31. 

(4:4) Yazma Qu. 42. vrk. 97/b. Riyazi tezkeresinin istihde ettiğimiz zeylinde 
Cvrk. 1'08/b.) Ahmed Dede'run vefat tarihi H. 1:1<41 (1728-2·9) olarak gös
'teriimekte ise de, doğru değildir. 

( 4:5) Abdtilbaki Gölpınarlı, a.g.e., (1953), s. ·194. 
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veya okuyan ferdlerL.-ı sayısı bu bölgede memleketin diğer ınıntıka
larma nispeten daJlıa fazlaydı. Evliya Çelebi'nin rivayetinden anla
şılacağı gtbi, bu mıntıkanın lıisar erleri Farsça mükemmel bilirdi. 
Hafız'ın Divan'ı, Sadi'nin Gülistan ve Bustan adlı eserleri, Omar 
Hayyam ile Nizami'nin Divı:m'ları her gün başvurup, en çok oku
duldan eserleı1di. Peçuy'daki başkilisenin duvarlarınd-a 19 ncu asır
da hala mevcut, tasavvufi mahiyette olan bazı Farsça yazılar da her
halde buradaki Mavlevilerden kalma olup, onların nüfuzunu gös
termektedir. (46) 

Tebliğimizi bitirmeden önce bir sorunun oevaplandırılması ge
rekmektedir: Acaba Macaristan'daki Müslümanlar arasında gördü
ğümüz bu tasavvufi dini faaliyetlerin çağdaş Macar kültürüne na
sıl bir tesiri olmuştur? Tebliğimizin başında da söylediğimiz gibi, 
Macarlar millet olaraJc İslamlığı hiç bir zaman kabul etmediler. Bu
nunla beraber İslam dinini benimsemiş, hatta onu kaıbul -edip Müs
lüm&n olmuş bazı kiişlerden haberimiz vardır. Bunun dışında, 16 ncı 
asır meşhur Macar saz şaiir olan Balint Balassa'nın Cölm. 1594) "Ba
zı Türk Beyitleri" adındaki şiirinde tasavvufi fihlrlerinir;ı. izle'rine bir 
Macar edebiyat tarihçisi dikkat çekmektedir. (47) Mevzuumuzla il
gili olan ikinci es·sr Yazıcıoğlu Alımed Bican tarafından 1451 tari
hinde, GeliJbolu'da kaleme alınmış Anvar al-aşikin adlı kitabın Ma
carca tercüme.sidir. Anvar al-aşikin Erdel hükümdan Gabar Beth
len'in tercüman ve katibi olan Janos Hazi adında bir zat tarafından 
1624 tarihinde Macarcaya tercüme edilmiş olup, iki senn sonra Ma
caristan'ın kuzeyinde bulunan Kassa (bugün Kosica), şehrinde ba
sılmıştır. (48) Söz konusu asırlarda Kur'an-ı Kerim'in bazı Latince 
tercümeleri bilinmekteyse de, dini-tasavvufi ma,hiyette olan eserle~ 
rin Müslüman olmayan bir milletin anadiline tercüme edildiğinden 
hruberimiz yoktur. Böylece Janos Hazi tarafından Türkçeden Macar 
milli diline tercüme edilmiş ve ilim alemince meçhul bu kita.bı son 
derece İnüstesna bir eser olarak saymak icaıb etmektedir. 

Yukarıdaki sallifelerde kısaca tanıtıp, dikkat çeıkmeğe çalıştığı-

(46) Bunlar hal!!kında bkz. J .. Hamıner-Purgstall, A pecsi fötemplomban ta1al
hat6 keleti feliratokr61 CPecs'teki başkilisede bulunan doğu· yazılar hak
kında) Magyar Aıcademiai Ertesitö, 11844. 

(47) .Szörenyi Laszl(i, Valahany török bt.•jt (Birk;aç Türk beyti). Irodalomtör
teneti Közlemenyek, 1976/5-6. s. 706-713. 

(48) Eserin eksik bir nüshası Macaristan Milli Kütüphanesi (Orszagos Szec
henyi Könyvtar) Eski Basmalar Koleksiyonunda CRM:K, I. 5'56) muhafa.za 
:edilmektedir. Sağlam bir nüshadan yaptırılmış bir mikrofilmi yine bura
da bulunmaktadır. MF. 2/3834. 
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mız bu konu, hem Türk hem de Macar kültür tarihi bakımından son 
derece mühim olup, layıkiyle aydınlanması için, Türk ve Macar ta
rihçilerin müşterek tetkik ve çalışmalarını gerektirmektedir inan
cındayım. 

MEVLAt'\JA'S TAKYA IN PECUY AND ISLAMIC CULTURE 
IN HUNGARY DURING THE 17 th CENTURY 

It is abvious that various seclusions, takyas, hermitages and the 
dervishes interestad in sophism and writing religious works have a. 
significant place in litera.ture and the reUgious life in the Ottoman 

· Empir-B. 

Nevertheless we hardly have any idea rubout the activities of the 
dervishes living on the borders of the Empire. 

The only Islamic works mentioned in literatura a;bout Hungary 
of an ars·a of 100.120 km and the sov.ereignty of the Ottoman Emplre 
for 150 years are the tomb of Gül Baba and the convent of Baktashi 
nearqy iı1 Budapest. 

However our sources include same information about the other 
religious seclusions in Hungary durmg the 16 th and the 17 th cen
turies. 

On my paper I'll mention the last hermitage in Pecuy Cbirth
place of Ihrahim Preçevil and the last sheikh of that hermitage : 
Pecevi Sufi Ahmed Dede studying on the manuscripts of Esrar Dede 
in the library of the Academy of science of Hungary and the other 
sources I'll deseribe the takyas ançl the last sheik'h of Pecuy an:d the 
Persian manuscripts left by the dervishes visiting Hungary in order 
to give an idea a1bout the literature and the religion life of Hungary. 

In the la.st part of my paper I'll mention the ifluence of sophism 
on the inteligentsia of Hungary that contradicts the comman bıetief 
that Ottoman literatura had me effect. I'll mention the motifs of 
sophism in the balads of a hungarian mistrel in the 16 th century 
and the hungarian translation of 'Anvar al Aşıkm' by Yazıcıoğlu 
Ahmet Bican (1451) in Hungarian National Ubrary in order to prove 
that sop:hism had rather an effect. 

I hope my study will enlighten the literature ançl,fue religion 
life of Mevlevies in Hungary during the 16 th century. 
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